
ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
g

f
INSTALLATION INSTRUCTIONS

NOTICE DE MONTAGE

nINSTALLATIE VOORSCHRIFTEN
dINSTALLATIONSANLEITUNG

i

f Attention aux étapes :
g Check installation steps :
i Attenzione ai passi :
n Aandacht voor de stappen :                     
d Achtung vor den Schritten :! P. 7 - 12 - 23
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f Les quantités données sont les quantités utiles au montage. les sachets fournis contiennent des pièces supplémentaires.
g The quantities given are what are required for the installation. There may be some surplus in the package provide.

e Las cantidades indicadas son las cantidades necesarias para el montaje. Las bolsitas incluidas contienen piezas suplementarias.
i Le quantità fornite sono le quantità necessarie al montaggio. I sacchetti forniti contengono pezzi supplementari.

i De aangegeven aantallen zijn vereist voor de montage. De verpakking bevat extra onderdelen.
d Die Mengenangaben beziehen sich auf die für die Montage nötigen Teile. Eventuell weitere beigepackte Teile ignorieren.
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f Matériel nécessaire gTools required 

i Materiale necessario n Benodigd gereedschap d Benötigte Werkzeuge

T.15
T.20
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Si receveur - If shower tray
Si plato - Se a base de duche - Se piatto

Als douchebak - Wenn Duschwanne
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Si nécessaire, desserrer, régler puis resserrer

If necessary, loosen, adjust and retighten
Si es necesario, afloje, ajuste y apriete
Se necessário, desaperte, ajuste e aperte

Se necesario, allentare, regolare e stringere
Draai los, indien nodig, stel af en draai vervolgens 

weer vast
Falls erforderlich, lösen,einstellen und wieder 

festziehen

x
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Ø3mm

Taille paroi X (en cm)
67/80 54,6
77/90 64,6

87/100 74,6
97/110 84,6
107/120 94,6
117/130 104,6
127/140 114,6
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f Serrage léger
g Light tightening
e Ajuste ligero
i Serraggio leggero
n Iets aandraaien
d Leicht anziehen
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Interior i Interno
n Binnenkant d Innen

f Intérieur g Inside
e 

f Extérieur g Outside
e Exterior i Esterno
n Buitenkant d Außen
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